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A katholikusok nagygyűlése.

Kedden, szerdán és csütörtökön ismét 
együtt látjuk a magyar katholikusok szinét- 
javát az ország szivében, hogy onnan az 
egész ország szervezetébe szétáraszsza az 
eszméket, az elveket, a melyek társadalmi 
ujjáalkotó munkáinkban világitó szövét- 
nekül szolgálnak.

Ott lesz a katholikus ifjúság, a kö
zépiskolák vallási beléletét előmozdító 
intézmény ép úgy, mint a tud. egyetem 
ifjúságának egylete, a mely katholikus 
intelligenciát van hivatva szolgáltatni a 
hazának; ott lesznek a katholikus körök 
és olvasó-egyletek küldöttségei az ország 
minden részéből; látni fogjuk a szövet
kezeti eszme bátor bajnokait, a kik ebben a 
fiatal s nemzetünk és magyarságunk meg
mentésére irányuló intézményben ez alatt 
a rövid idő alatt is szinte csodákat mű
veltek ; az iparos ifjak szövetsége, a 
katholikus tudományos mozgalmak, a ne
velés ügye: szóval egész társadalmunk 
minden izét átfogó ügyek összegyülem- 
lenek, hogy az eszméket fejlesszék, az 
esetleges helytelenségeken javítsanak, hogy 
a jövendő nehéz és nagy munkájára uj 
erőt és lelkesedést merítsenek.

Nem egyéb ez, mint őszi hadgya

korlat, a mit az állam a testi erő, ügyes
ség és taktika szempontjából cselekszik 
katonáival, azt teszik a mi eszméink baj
nokai a katholikus nagygyűlésen.

Dicséret és elismerés illeti ifj. dr. 
Zichy János grófot, a katholikus intelli
gencia ezen nagyszivü vezérét, a ki el- 
évülhetlen érdemeket szerzett magának, 
midőn kezeiben tartván katholikus moz
galmaink vezetöfonalát, kivitte, hogy ezek 
a nagygyűlések évröl-évre megújuljanak.

Ha ellenség nem volna, ha nem szo
rítanának bennünket erőink megpróbá- 
lására, bizonyára nem volnának szüksé
gesek ezek a gyűlések sem. Lám! ezelőtt 
csak tiz esztendővel is, mily nyugodtan 
és édesen pihentünk. Néztük a nagyvilágot 
az ö csodálatos fejlődésében, a jó Úristent 
dicsértük áldásaiért, ellenfeleinket, kik 
mézes-mázos szavakkal becézgettek ben
nünket, dicsértük és támogattuk, azt a 
kezét néztük, a mélyikkel simogatott 
bennünket, a másikról, a melylyel a sirt 
ásta számunkra,, elfeled! eztünk. De miért 
is tettük volna? Hiszen türelmeseknek, 
jó hazafiaknak, vallásos, becsületes hon
polgároknak tituláltak bennünket. Tisza 
Kálmán és az ő eszméinek letéteményesei 
az ö okos politikájukkal okos, türelmes 
püspököket ültettek a püspöki székekbe,

sőt, a kanonoki stallumokról sem feled
keztek meg. Mikor aztán a talaj egészen 
készen volt, akkor aztán el akartak ben
nünket taszítani, hiszen megértünk rá. És 
mi most ennek a sirnak, —  vagy mond
juk ennek az ingoványnak a szélén 
birkózunk ellenfelünkkel.

A panasz általános, nemcsak miná- 
lunk ám, hanem a társadalom minden ré
tegében. Szocialisztikus, anarchisztikus 
eszmék vernek gyökeret, pusztul az ősi 
magyar, helyét új foglalja el, a ki sem 
érzésben, sem gondolkodásban nem ér el 
a másikig.

Ez ellen kell nekünk működnünk s 
midőn így cselekszünk, tudjuk, hogy a 
legtisztább hazafiul kötelességet teljesítjük. 
Ha nem igy cselekednénk hazánk ellen 
dolgoznánk tétlenségünkkel és nemtörő
dömségünkkel is A katolicizmus erőssé
gén kilencszáz esztendeig szilárdan-állott 
magyar hazánk, s ha mi ezt az erősséget 
leromboltatni engedjük, megszegtük a szi
vünkben élő esküt, melylyel hazánknak 
tartozunk.

Az igaz, hogy támadnak bennünket, 
az ellentábor kigyót-béká* kiált ránk, de 
hát ez a katolicizmusnak tizenkilencsz.'z 
esztendőn keresztül mindig sorsa volt A 
haza nevében támadták és mégis az ö ereje
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Jskolaszenfelésre. *)
Ir ta :  S zem lér  feren e .

Hol százados, mohos falaknak 
Emelkedett erős sora —
Te állsz ma itt nemes tudásnak 
Megáldott, édes temploma!
Téged köszönt ma dal meg ének,
Szivünk virága mind tiéd . . .
Mi örömünk, m i büszkeségünk 
Ez ünnepen köszöntve légy!

Oltárodon ma u j remények 
Meggyujtott lángja ég, lobog;
Hitünk, tudásunk, honszerelmünk 
Öledben ú j csirába fo g ;
Egyház, haza tebenned látja 
Egy szebb jövőnek zálogát —
Remegő, áldó szeretettel 
Szivünk, imánk ezért fo g  át!

•) A  brassói rom. kath . főgimnázium nov. 3-ln  
végbem enő fólszentelési ünnepére.

S némán megállunk küszöbödnél. . 
Hány ifjú  lép majd át ezen? 
Hány zsenge lelket fölnevelsz majd 
Mint jó  anya az emlőiden ?
És odaadsz, a m it csak adhatsz 
S  nem lesz előtted semmi sok,
Csak gyermekeid legyenek egykor 
Erősek, tiszták, boldogok . . .

Legyen is úgy, a hogy kívánjuk . . . 
Álljon soká szilárd fa lad:
Virulj erős f a  s roskadozzál 
A sok nemes gyümölcs alatt. 
Tanítsd, vezesd az ifjúságot,
Mely karjaid közé futott,
Hadd értse, tudja és kövesse,
A mikre híven oklatod . . .

Tanulja meg, becsülni nagyra 
A tudomány nagy kincseit,
Miket leront és semmivé tesz 
Szívben a gyáva, törpe hit;
Csak az a lélek száll magasra, 
Száll bizton, rendületlenül,
A  melynek titkos rejtekében 
H it és tudás testvéresül’

Tanulja meg és ne felejtse,
Hogy ö a Krisztus bajnoka!
A mig csak él, búban, örömben 
Xe szrgyenlje ezt soha!
De vallja bátran s el ne hagyja 
Hitének tiszta zászlóját . . .
Ez védte eddig s fog ja  védni 
Továbbra is e szép hazát l 
S  tanulja meg egész szivével 
Szeretni híven ezt a hont,
Példázza munkás életével,
Tettekkel azt, m it ajka mond!
És itt, hol Árpád néz le rája. 
Maradjon mindig jó  magyar, 
Legyen előtte szent a  föld, mely 
Most ápol s  majdan eltakar!

Hogy majd, ha múltán ezredévnek 
A vándor itt romokra lép 
S  megilletödve kézbe fogja  
Ledőlt fa lak  kihullt kövét — 
Büszkén kiáltsa: „Itten állott 
A  hit s  tudás szent temploma . . .  
Csak hősöket nevelt a  honnak,
De gyávát, hitszegöt soha !“
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mentette meg az országokat, a békét, a 
társadalom erejét.

Támadnak és gúnyolnak bennünket 
saját hitfeleink, a kiket elvakitottak az 
ellenfél mézes-mázos szavai. Ebből is lát
hatjuk, hogy mennyit vesztettünk és hogy 
kétszeres erővel kell-e sarokra állanunk.

Az Isten áldása lebegjen a munkán 1
Előre az Isten és a haza nevében!

Nemzeti Ideál.
A magyar egyetemi ifjúság keresztény nagy

bizottsága, melynek, a f. évi március havában, a 
kereszt kitűzése alkalmával tanúsított lelkes és 
dicséretre méltó magatartása oly őszinte örömmel 
töltött el mindnyájunkat, ismét hallat magáról.

Ezer ifjú, kik nyíltan és bátran keresztény
nek és magyarnak vallják magukat, szeptember 
hó végén egy füzetet bocsátott ki, melyet bátran 
tekinthetünk úgy, mint a keresztény nagybizottság 
programmját.

A bizottság szép és nagyfontosságu terveinek 
tolmácsolója e kis füzet, melyet igaz lelki öröm
mel olvashat mindenki, ki az ifjúság küzdelmei 
iránt érdeklődik, csodálhatja ennek az ifjúságnak 
bátorságát, intenciói nemességét; mely szembe- 
szállva mindennel, a mi nem keresztény cs nem 
magyar, céljának tűzte ki a mai színtelen magyar 
társadalom újjáalakítását. • Istennel a hazáért, 
királyért« mennek a küzdelembe.

Igazi felemelő érzés kel bennünk, ha látjuk, 
hogy ez az ifjúság a jövő reménye, támadtatva 
mindenkitől, becsméreltetve a kozmopolita sajtó 
érdekből dolgozó vitézeitől, elhagyatva minden
kitől, még azoktól is, kik támogatására volnának 
hivatva, maga körül mindent látva, csak jót nem, 
egyedül öneiejére, hitére, meggyőződésére tá
maszkodva kezébe meri venni a zászlót, melyre 
a jövő Magyarország hite, boldogsága, szabadsága 
van felírva.

A füzettel egyidejűleg a következő' sorokat 
vettük a nagybizottság egyik lelkes tagjától: 

Főtisztelendő Szerkesztő Ur 1
Ismerve b. lapjának mozgalmaink iránt ta

núsított jóindulatát s igaz érdeklődését, itt küldöm 
mellékelve a keresztény magyar ifjúság szózatát, 
a m i programumnkat.

Ezer ifjú kiált Benne nemes ideüzmásával a 
magyar nemzet kicsinyéhez — nagyjához, magyar 
a magyarhoz, keresztény a keresztényhez.

Érezzük, hogy soká és mélyen aludtunk, itt 
az idő, hogy a dermesztő álomból végre feléb
redjünk. A nemzet jobbjainak segítő, támogató 
keze után esd a magyar ifjúság, a nagyok, az 
erősek támogatását kéri az ifjú nemzedék nemes 
munkájához.

A cél magasztos, e haza megmentése a 
kozmopolita uralom halálos Öleléséből, mely 
már-már megfojtani készül bennünket, kik ke
resztények vagyunk és magyarok; e cél Isten 
imádása, a haza megmentése, a vallás, a becsület, 
a tisztesség kultusza nem lehet közömbös e haza 
egyetlen igaz fia előtt sem, ezt a küzdelmet nem 
szabad Ölhetett kezekkel néznie senkinek.

Mi látjuk, hogy a zsidó sajtó által rózsa- 
I színűnek festett fellegek a közeli vihar vészes 

villámait rejtik magukban, mi meghallgattuk e 
nemzet sziveverését s tudjuk, hogy emésztő, sor
vasztó láz dúlja ezt az ezeréves erős szervezetet, 
mi érezzük, hogy a fa gyökerén őrlő szú mun
kájának végét kell vetnünk, ha elveszni nem 
akarunk.

Mi is halljuk az ellenség hízelgő, édeskés 
szavait, de ismerjük azok forrását, s tudjuk, hogy 
altató dal az, mely oly álomba ringat, a melyből 
nem lesz ébredés.

Ezért fordulunk mi, a kicsinyek a nagyok
hoz, a gyengék az erősekhez, mert nem akarunk 
nehéz küzdelmünkben magunkra maradni.

Igaz, a mi lelkünk idealizmusából pattant 
ki a szikra, mely hivatva van a tisztitó tüzet

Édes apa sírján.
Irta: Minimus.

— Te csúnya béka, mit húzod össze már 
megint magadat, mintha meg akarnál fagyni! 
Persze, lustálkodni szeretsz, hanem amit paran
csolnak, nem teszed. Utánna néztél már a tehén
nek ? A Madonna segítene meg, hogy ne látnálak 
többet.

A sötét, füstös szoba egyik sarkából ijed
ten mozdul elő a csúnya béka. Ijedt, félénk 
rebbenéssel, mint a kis madárka, ha rossz gyere
kek kínozzák, lábára madzagot kötnek, úgy rán
gatják, pedig a szárnya is véres már, kitörték 
neki. Sovány, piszkos kezeit zsebre dugva csön
desen sompolyog el a tűzhely mellettt, ki az 
istállóba. Utánna néz a tehénnek. Aztán visszajön 
lélénken, találgatva, nem felejtett-e el valamit. 
Odaül megint a sarokba. Halovány arca mintha 
belevilágítana a sűrűsödő alkonyatba, vékony, 
sovány vonásain olyan megdöbbentő, érett fájda
lom ül, hogy önkénytelenül szánalmat ébreszt. 
Oh, sokat kell szenvednie az ilyen fiatal szívnek, 
mig a gyermeköröm játékos pillangói mind el
hagyják a lelkét, mert a virág tarlóvá válik benne, 
s nehéz fásultság zsibbaszt el mindent.

Kék eres kezecskéit dideregve rejti el ron
gyai alá s idönkint odafigyel a tűzhelyhez, az 
ott foglalatoskodó nagy, durva asszonyra. Tudja, 
hogy édesanya a neve; de már régen nem szó
lította ezen a néven. Közömbös előtte egészen, 
az édesanya fogalma nála nem az, mint más gye
rekeknél, ö csak verést és szidást ért alatta már 
hosszú idő óta. Valamikor máskép volt.

S a szegény árva elábrándozik a sötétben 
a múltról, rövid életének múltjáról. Édes apáról, 
a ki soha meg nem verte, a kis nyulról, melyet 
a mezőről hozott neki játszani, az énekekről, a 
melyekre tanította Egyre különösen emlékszik, 
el is dúdolná, de nem ■ meri. Egy sötét kápolná

ban körben ültek a férfiak, édes apa is ott volt, 
ö meg inellette. Akkor énekelték azt az éneket. 
Azóta csak egyszer hallotta. Mikor édesapa meg
halt. Akkor nem tudta, mi az, meghalni. Mindig 
várta. Most már tudja, hogy nem jön vissza.

— Angelo — szól ismét az anya. -  Fogd 
a korsót, hozz vizet a forrásból. Gyorsan járj, 
mert baj lesz. Én elmegyek hazulról, ha megjösz,' 
vigyázz a tűzre, ki ne aludjék.

A boldogtalan kis fiúnak összeütődtek a tér
dei ijedtében. Este van már, sötét, a forrás messze 
az erdő alján, s neki a zizegő ijesztgető bokrok 
között most oda kell mennie I Könyörögni akar, 
de csak egy pillantást vet az anya kemény ar
cára ; — szótlan fogja a korsót és kivánszorog az 
ajtón.

n*!ouaK e.sicjc van. rv iaiuDan lassú
gással búgnak a harangok, a teljes szélcsönd 
ben csak néha néha rezdül meg egy-egy lomb ; 
fákon, talán a lelkek; lebbentek meg, vagy fájdaf 
más sóhajuk száll végig a táj fölött. Az erdő fáii 
át imbolygó lángok fénye szűrenkezik a kis fiúhoz 
a mint az utón lefelé ballag. Ismét édesapán 
gondol s egyszerre világosan előtte áll a jelenet 
a mikor egy ilyen este ugyanezen az utón édes 
apával a temető felé mentek. Akkor is úgy k 
volt világítva. Csak a kápolna volt sötét, a ho 
azt a szomorú éneket énekelték az emberek 
Igen de mi ez? Ismét hallja a bús hangokat; a: 
emlékezés ellenállhatatlan erővel vonja a temeti 
felé. Letér az útról, a korsót leteszi s a fém 
irányában tüskön-bokron át megindul.

 ̂ A kápolna környéke lassan benépesül A 
temető kapuján a falu egyéb lakóssága ballal 
befelé a másik oldalon a férfiak lépdelnek nag 
komolyan. Csak néhány viaszgyertya lángja har 
col a sötétséggé], köröskörül padok vannak a fa 
mellett, középén áll a kántor. Nem sok dóig; 
van, beteve tudják mindannyian a halottak zso 
lozsmáját. Csak a hangot adja meg, aztán elkez

lángra lobbantani, de az ifjúság nem vindikálja 
magának a vezetés roppant súlyú dicsőségét. 
Mint az ifjú darvak, engedelmesen sorakozunk 
erős, tapasztalt vezéreink mögé, vezessenek ők 
bennünket, de késedelem nélkül, mert az idő fut 
s minden perc drága.

Ezt kérjük, ezt akarjuk elérni jelen prog- 
rammunk közzétételével.

Szent ügyünk Főt. szerkesztő Ur. szives 
jóindulatába ajánlva maradok

hazafias üdvözlettel
K. I.

E gy az ezer m agyar ifjú közül.
A füzet „Nemzeti Ideál*', az »Ezer. magyar 

ifju« eszméinek, elveinek tolmácsolója díjtalanul 
küldetik meg mindenkinek, ki e célból Nagy 
József joghallgatóhoz fordul. Lakása: Budapest, 
IV. Váci-utca 57. szám. földszint 4.

ÚJDONSÁGOK.
—  A király mondta. Hogy ki lesz a 

fejérvári püspök, mindenki tudja már. A 
hirt legutóbb Ö Felsége az aportoli ki
rály erősítette meg. Csütörtökön ugyanis, 
a mint az általános királyi kihallgatásban 
részesülök névsorából kitűnik, legelsőnek 
Ö Felsége az apostoli király Schlauch 
Lőrinc nagyváradi bíboros-püspököt fo
gadta, a kinek a kihallgatás után maga 
O Felsége mondta, hogy a szombathelyi 
egyházmegye püspöke dr. István Vilmos 
szombathelyi fölszentelt püspök lesz, a 
székesfejérvári egyházmegyéé pedig dr. 
Várossy Gyula kalocsai kanonok, a közp. 

papnevelde igazgatója (a győriről nem 
szólt a Felség). Alig ment haza lakására 
a váradi biboros-püspök, midőn lapunk
nak egy barátja jelentkezett nála uuden- 
ciára, a . kinek a bíboros elmondta ezt a 
kedves hirt, a mely — azt hisszük 
mindenütt, az egész megyében általános 
örömöt fog kelteni.

dödik a bús dana, nem is ének, hanem zümmö
gés, a lélek magánbeszéde, a mint kiki a halálra 
gondol. Minden évben igy csinálják, emberemlé
kezet óta, apáik, a kiktől tanulták a zsoltárokat, 
künn fekszenek a temetőben s mindannyi arra 
gondol fájdalmas merengéssel, énekelhet-e ö is 
majd esztendőre a többiekkel, vagy odakünn hall
gatja az élők zümmögését?

Angelo egészen ráfeledkezett a sötét ala
kokra. Ott, igen, ott ült apuska, jól emlékszik 
rá, most idegen bácsi foglalta el a helyét. Az 
ismerős ének általjárta szivét, lelkét, a busongó 
hangok felolvasztották a kicsi kedélyére telepedett 
fásultságot, könnyezni kezdett, s a sirás jól esett 
neki. Fájt neki valami, de ez érzéstől nem akart 
megválni s önkénytelenül megindult a homályos 
utakon előre. Teljes figyelme még az ajtón ki- 
ömlö énekre irányult, mig lábai vitték az egyik 
zúg felé.

Ott emberek se járnak már. Sőt a fényből 
is kevés tud ide elkapaszkodni, itt nincs árnyék, 
hanem teljes sötétség. Magános sirhalomba botlik. 
Megismeri, édesapa lakik benne. Nem veszi észre, 
hogy minden sírnak akadt egy kis virágja, mind
egyiket fölékesifette egy szerető kéz, £sak apáé 
elhagyott virágtalan. Leül a tetejére, rongyos da- 
rócát összevonja kékülő kezeivel s boldogan áb
rándozik a múltról, édes apáról, a ki itt van, a 
kis nyulról, melylyel annyit játszott, az énekről, 
melyre édes apa tanította s a melynek egy-egy 
foszlánya ide is átverődik, hogy álomba, boldog 
álomba ringassa az árva fiút, apja sírján. Édesapa 
nem veri meg, nyugodtan elalszik.

Nem. nem ver meg kis Angelo, hanem sírva 
könyörög a jó Istennek: engedje meg, hogy magá
val vihessen ebből a hideg világból, a hol nincs 
a ki szeressen, a másik hazába, a hol mindig süt 
a szeretet napja és nincs halottak napja.

Apró angyalkák lebegnek a sir fölött. Ját
szótársat kaptak.
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Az ipartMtaUtii Oléi. Csütörtökön este 

aft ipartestület igazgatósági ülést tartott, melyre 
a tagolt* feltűnően nagy számmal jelentek meg. 
Több, kevéabtté fonto»>.tárgy:után.Scfthió'icz József, 
llrodi jegyé® iratát olvasták fel. Mi ié/em litettük  
ugyanis; hogy Borosa Siador lí-ó á  elnök a  
Kronhoffer-féle esetből kifolyólag a  Schmőlcz. 
József által vezetett jegyzőkönyv egyik passzusát 
a valósággal meg- nem egyezőnek állította, a uáért 
SchmölCz a bizalmi kérdés fölvetését- kérte. Gaál ■ 
Kálmán fölemlitve a Il-od jegyző buzgóságát, 
szorgalmát é s  pontosságát; hevesen megtámadta 
Boross Sándort. Boross a közérdekre hivatkozva^ 
védelmezte magát.. Say Ferenc, építész, okos és 
higgadt beszédé benfeltüntette, hogy tulajdonképen. 
nincs másról szó, mint Schmőlcz becsületéről, a 
kinek szavahihetőségét vonták kétségbe, kifestve 
az ipartestület ügyeiben való szorgalmas munkál
kodását és ügyszeretetét, kérte a gyűlést, hogy 
szavazzanak neki bizalmat, a mit az összes tagok 
egyhangúlag meg is  tettek. így a Boross ur 
tapintatlan, támadása, csütörtököt mondott

— Családi tragédia- Véres családi drámá
ról ad. hirt csoóri levelezőnk. Szurok Ferenc 
ottani fiatal házas ember f. évi október hó 31-én 
déli 1 óra tájban megleste feleségét szül. Sze
keres Juliannát s revolverből háromszor rálőtt, 
azután hazament s az istállóban .magát agyonlőtte. 
A férj azonnal meghalt s a nö, a ki térden állva 
könyörgött férjének, hogy, életét kímélje meg, a 
merényiét' éjjelén visszaadta lelkét Teremtöjének. 
Ma mar k é t halottal több- nyugszik a csoóri ev. 
ref. temetőben, és. egy csecsemő gyermekkel sza
porodott, az apátlan-anyátlan árvák száma,. És 
mint: ! mondják, a felbujtó, a békeszegő, a bün- 
szerzőj orgyilkos anyja, az, öreg Szurokné. Meg
gyanúsította ifjú szép menyét és előrehaladott 
korban- lévő férjét, hogy tiltott viszonyt folytatnak 
s a nélkül, hogy megbizonyosodott volna bármi
ről is, uton-utfélen hirdette gyanúját s ezzel el
kergette a háztól férjét- s- menyét is. Még- ezzel 
sem elégedett meg; fiának nyugalmát tovább is, 
Háborgatta, s addig tette ezt, mígnem a szomorú 
dráma, bekövetkezett. Óhaja’ most már teljesülé: 
fiát és menyét vesztette, el együtt és árvává tette 
unokáját, az ártatlan csecsemőt.

— Nyugdíjazás. - Ahelybeli főreáliskola- egyik
veterán tagja, Borostyán Sándor történelem tanár 
44 évi szolgálat, után,saját kérelmére szabadsár, 
goitatott s  szabadsága leteltével végleg-nyugalomba 
vonul.

— Tisztviselők és hivatalnokok estélye. A
•Székesfejérvári és Fejérmegyei Tisztviselők és 
Hivatalnokok Otthona* folyó hó 9-én esti. Sora
kor saját helyiségében (Szatka:utca-6 sz.) estélyt 
tart. Belépti, díj: tetszés szerint-. Műsor : 1. »Ma
gyar induló. — Gusztovjtstól, játsza: a: zenekar, 
2. >jÁ. rab asszonya. —  Kiss Józseftől; előadja: 
Micheller Emmike k. a, 3, -Magyar; ábránd. — 
Székely Imrétől, zongorán előadja.- Zavaios Jénő 
úr, 4. .Életkép.* — Felolvassa a szerző: Salamon 
Károly, úr. 5. »Népdalok. — zongora kísérettel, 
énekli: Marossy. Margit; k. a. 6. .Lyuk-lyuk m- 
duló«, — Lehátlól, játsza: a zenekar. A z ünne
pély.- után tánc.

— Jegyzőválaoztá*; Szabó Antal jegyző el
halálozása folytán megüre edett á  csurgói jegyzői 
szék;,, A< közjég polgárainak baa\mah<Kapos István 
ottanit scgédjcgyzö .és.' anyakönyv vezető felé irá
nyult! s,i épen ezért a múlt hó 31-én megtartott 
ji gyzőyálísztás minden nagyobb..mozgalom. nélkül^ 
'fo ly tr ie ,'k ö zség  seg#4j$gyzöj,e. jegyző, lett..

áJL Hirdetmény. Folyó ,1901,. évre, a  törvény
hatósági : utedőj kivetve lésén;, ezen kivetés., a-., vál
tóst; szAoivevöség hivatalos- helyiségében (v&os- 
hází; iffadSiiBtei3, SZ. ajféjf f .hó 1-so napjától 
15-ifcnapjájg. a  délelötti-itttalelps. orakValatt koz- 
szemléíft’ kitéve lesz; hol az; mindenki által, hete- 
kjnthetfb; Az,.--1*90) éW!sb:tt-czz,23i.§’a alapján 
azom, adózók,., kiknek terhére ezen. adónem ki- 
vetve van, felkutatnak, hogy; amennyiben: a kive
tést, sérelmesnek, találjak; aífent-. kitusS^ettndötatf 
t a»), alattsfelszólamlásaikat, a, városi- közigazgatási 
buütts&isoz appál is inkább aíiják; be* ^  
elkésetten beérkezettek figyelembe nem vetetnek,

v Felhivatnak továbbá az útadó, f iz e té sé r e__ ,__,
kötelezettek, hogy ezen idő alatt adókönyvecskéi
ket az útadó hejegyzése végett -  birság terhe 
mellett —■ mutássák be, az uj adózók pedig adó- 
könyvecskét szerezzenek. A  -városi hatóság.

. -  Kik a  néppárt/ képviselői ? A  választások 
előtt nagyobb reménynyel néztünk a néppárt si
kerei elé, de látva azt a fanatikusan összetartó 
erőt, a mely mindenünnen összefogott a  keresz
tények pártja ellen, magunk sem mertük remény
leni,. hogy huszonöt néppárti képviselő fogja 
ostromolni a liberálizmus bástyáit A  megválasz
tott néppárti képviselők ezek: Abaffy Ödön 
(Alsó-Kubin), Ariim  Mihály (Zboró), Buzáth Fe
renc. (Rum), Csérnoch János (Szakolcze), Darányi 

I Ferenc (Baksa), ErnsztSándor (Prlvigye), Farkas 
József- (Zala-Egerszeg), Főrster Ottó (Sárvár) 
báró- Gagem  Miksa (Galgócz), Jankovits Jenő 
(Peér), Horváth József (Vág-Vecse), Kovács Pál 
(Érsekújvár), Kubina Józsel (Morva-Szt.-János), 
Molnár János (Eszterháza), Rakovszky István 
(Csorna és Zsámbokrét) Simonyi-Scmadam Sándor 
|(N-,Újvár), Szabó István (Győrsziget), Sziillő Géza 
(Letenye), Tnibinyi József (Stomfa), Gróf Wilczek 
Fr gyes (A.-Lendva). Zboray Miklós (Marcali), gróf 
Zichy Aladár (Nagy-Kanizsa), ifj. gróf Zichy Já
nos (Szabad-Báiánd), Zmeskál Zoltán (Bobró). A  
dőlt betűkkel; Írottak uj képviselők, a többiek a 
régi gárda emberei. Kimaradtak: Major Ferenc 
(Szombathely), Páder Rezső (Felső-Lövő), Mesz- 
leny Pál (Somló-Vásárhely), Kálmán Károly 
(Zala-Szt-Gróth), Lepsényi Miklós (Alsó-Lendva). 
Az utóbbival a néppárt a Kossuth Lajos elleni 
támadás alkalmával már megtagadott minden kö
zösséget, Nyert tehát a párt 15 kerületet és vesz
tett 5 ’ kerületet. Aránylag a néppárt szaporodott 
legnagyobb számmal, a mennyiben majdnem

— A Székezfejérvári polgári dalkör ez éví
november hó 4-dikéh azaz hétfőn este 8 órakor 
Kpstyelik József, vendéglője, külön helyiségében 
tartja I. évi rendes közgyűlését, melyre a t. ta
gokat; tisztelettel'meghívja- az Elnökség. Tárgyak. 

, 1.. Elnöki megnyitó. 2. Titkári jelentés a lefolyt 
évről. Pénztári jelentés. 4. Alapszabályok kiegé
szítése- működő tagoknak az ének órákon, való 
ponton megjelenése tárgyában. 5. Indítványok/

Öngyilkosjelölt csizmadia. Horváth Mik
lós Öreg-utca 5. szám alatti csizmadia mesternél 

, akadt dolga múlt hó 31-én a mentőkocsinak. 
Egyik segédje ugyanis Marták Sándor állítólag 
azért, mert gazdája nem akarta a munkából el- 
bocsájtaoi, búnak’ eresztette a  fejét .és sehogy sem  
tudott-megbarátkozni azzal a gondolattal; h ogyő  
tovább dolgozzék; fogta tehát a saját finom met
szésű kis zsebkését, iparkodott megkeresni, a 
szive tájékát s  aztán böködte önmagát mindenütt, 

. csak. a., szivén nem. Mikor már háromszor, a mel
lébe szúrt; vért; látott és ettől, annyira rosszul 
lett;, hogy, a kik, tettét: észrevették, már a: halálra 
gondoltak s hamarosan a mentő ért szaladtak. A 

: mentők el is, mentek érte. ésbeszállitották a Szent- 
György közkórházba, a; honnan néhánynap múlva 

i pihent erővel jön ki a szerencsétlen öngyilkos- 
elölt — Marták. Sándor.

— A kilencedik ozztályaorajáték. Sohase 
volt szerencsére olyan, nagyon: szükségünk, mint 
most. Nagyon- időszerű tehát, a m. kin osztály
sorsjáték.. kilencedik, sorsjátékénak;: beköszönte. 
Már nem.uj intézmény hazánkban; az. osztály
sorsjáték, hiszen- nyolc sorsjátéka: megkedveltette 
közönségünkkel: é j  meggyökereztette a; beléje 
vetett; bizalmat. Kifogástalan működése; _ kezelé
sének abszolút- korféktsége,. szerencse esé.1 yeinek 
rendkívül kedvező volta;,: nyereményeinek soka
sága és nagysága, a* sorsjéfjjrék, vásárlását; min
denki számára könyitö osztályrendszer a. magy. 
kir. osztálysorsjátékot népszerűvé, sőt: egyenesen 
közszükséggé}tették,.A, mosti kezdődő, IX: osz- 
tályscrsjáték első osztályára szóló sorsjégyék mar 
kaphatók. Ebnek az osztálynak húzását az idén 
november 21; és . 22-éiu tartják meg...

— AZ utílára hitalatti ffóft'ttiú József hely 
nélküli bádogos segéd Veszprémből: Sáékcsfejér-

! várra jött; hogy munka: után- nézzem A  vasúti 
/ kupéban igen- kellemesen- töltötte, az-időtiHorváth 

István munka nélküli: kömives segéddel]s egy is
meretlen nővel.; A  társaság; Székesfejérvárra 
érvén, Horváth József: megkérte utitáreát; hogy

vigyázzon addig is holmijára, mig betekint i  
városba munka után,. Kérelme teljesittetett is, 
holmiját azonban e  perctől kezdve nem láttad" 
többé. A  kőmives úti társ. ugyanis megugrott, va-j 
lószinüleg Budapestre szökött a bádogos ru h á i 
neműjével együtt. A  rendőrségnél a nyomozási 
megindittatotb ~ l g

— Méh-lopis. Lassanként már a méheket- 
is el kell látni, ismertető jellel, mert már azok; 
sincsenek biztonságban. Szilágyi Istvánná szül. 
Szántó Erzsébet' polgárdii lakos ugyanis múlt hó 
30-án arra Virradt; hogy a kertben levő méhka- - 
sát ellopták Bejelentette a lopást a  csendőrség-. 
nek, a nyomozás azonban eddig nem vezetett., 
eredményre.

— A törzsasztal. Budapest egyik ösmert- 
törzsasztalánái'estéröl-estére a legkedélyesebb mó
don csipkedik egymást a társaság tagjai. Floridor. 
a sokat csudáit hösszerelmes, a nők kedvence,-., 
utóbbi időben feltűnően-lehangolt. -Floridor sze
relmes !• suttogják a  bankárleányok, *Az igazgató 
nem ad már előleget!« jegyzi meg egy asztaltársa, 
egy másik pedig felajánlja pénztárcáját a művész
nek, aki kapva-kap. rajta; de e /t  átvéve, csak 
tátongó ürességet talál benne. így megy a hec- 
celödés napről-napra Floridor komor arcán sö
té t gondolatok mély barázdát szántanak. Senki 
sem tudja megfejteni Floridor rossz kedvének 
okát. Legjobb barátai sem. A  titok fátyolya azon
ban nemsokára fellebbent Egyik barátja vélet
lenül látta, hogy egy délelőtt komoly ábrázattal 
hagyta el egy ismert bankház üzlethelyiségét. 
Ahá! Tehát tőzsdén játszik? Avagy sorsjegyet 
vásárolt?. Ettől a naptól fogva, nem volt 
nyugta és ö csak annyit mondott a csipkedésekre: 
-Szerencsecsillagom elhagyott.!* Állandóan rossz
kedvű, morozus. Gyengéden vigasztalják, de hiába. 
Egy este aztán egy premiéren oly tűzzel játszotta, 
el szerepét, hogy hasonló hatást még nem ért el' 
művészetével, Barátai ünnepelték. Bankettet ren
deztek tiszteletére. Folyt a pezsgő és a beszédek 
árja. A kedélyek- hulláma magasra csapott, íui- 
dön Floridor egyik barátja a következő beszéd
del üdvözölte a művészt: »Nos kedves barátunk 
most már mindig jó  kedvű lehetsz és nyugodtan 
alhatsz, mert Töröknél megütötted a főnyere
ményt!* És csakugyan a háttérben Török A: és 
Társa bankháza (Budapest, V ,  Váci-körűt. 4.) 
két küldötte jelent meg, kiket a művész hálából 
a lakomára meghívott. Most. már nemcsak a mű
vészt, hanem a szerencsés bankházat is lelkes 
szavakban. ünnepelte a. jókedvű társaság..

— Tanuló kerestetik. Egy jó házból való. 
rám, kaik fiú a  Keresztény fogyasztási ós érté
kesíti szövetkezet fóüzletében (Duna-Adony) fel- 
vóletik. Ajánlatok B’rioun János szövetkezeti 
üzletvezetőhöz intézendök.

— Egy teljesen berendezett úri ház, fürdő 
szobival, vízvezetékkel, ivóvízzel ás kerttel min
denkor eladó- Tudakozódhatni a  kiadóhivatalban

SZERKESZTŐI ÜZENETEK-

K. I. Helyben Örömmel olvastuk, s mint látni 
méltóztatik, lapunk mai számában le is küzöljülr 
lelkes sorait így van rendjén. Szeretjük, ha nemcsak 
a központ, hanem a vidék is mozog.

K o io n a fi Kájpoly
úri fodráez

Szíkistitiiffárott. Nidsr-itczi 13. «. njit Hl
uiiiiiiiiiiimii

Ajánlja a m t. saját magukat borot
váló úri közönség becses,, iigydinébfc a leg
újabban feltalált >Saton* kitűnő borotváló 
pépet,- melynek az a kitűnő tulajdonsága, 
hogy a- szakái csak egyszeri bekenés, után 
annyira- megpuhul, hogy-, a legrosszabb 
borotvával minden fájdalom és vérzés nél
kül gyorsan tükör simára léveszi, a szakáit 

Egy nagy doboz 200-szori horotvátásra
1 korona 20 fillér.
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f e j é r Me g t e i  NAPLÓ.

I  N y e r h e t ő :

1 Egy jutalomdij 600.000 Kor. 400 000 Kor. 200 000 Kor. 
2 á 100.000 Kor. 1 á 90 000 Kor. 1 á 80.000 Kor.
1 á 70.000 Kor. 2 á 60 000 Kor. 1 á 40.000 Kor.
5 á 30.000 Kor 1 h. 25.000 Kor. 7 á 20.000 Kor.

|  3 á 15.000 Kor. 31 a 10.000 Kor. 67 a 5.000 Kor.
• stb. stb. stb. Összesen:

I

5 0 0 0 0 KT 13.160000
Legnagyobb nyeremény esetleg

korona
értékben.

LUKÁCS VILMOS
B a n k h á zá b a n  ff

Budapest, V. kér., Fürdo-utcza 10. szám.
Legrégibb és legajánlhatóbb osztálysorsjegy főelárusitó hely szét

küld I. oszt. sorsjegyeket eredeti árért:
Egy egész Egy fél Egy negyed I Egy nyolczad  
12 korona 6.—  korona 3.—  korona | 1.50 korona

a pénz előleges beküldése vagy utánvétel mellett is. |

................................................. miniiiir......... .

Alapitlalott 1865.=&
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K scháümínnjozsef  I
K J1' '  ■
= ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPLOMDISZITÖ, J l

------- TÜKÖR, KÉPKERET RAKTÁRA -------  <8?
S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  | s

======-.-— -■ -B arátok  uj épületében.
— —  --- —

Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, <$£
' úgym int: Templomok, Salonok, Kávéházak, Disz- J |  

IP  termek Aranyozását fejtését és Plasztikai Díszítését. <bi

iiiiim itiniiiiiM iiiiiiiM iitiiiiiiiiiiiiM iiiiuiiiiiiiiiiiiiiim iiiiiiiiiiiiiiiiiiim immiiiiiii.-

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár részvény- 
társaság. B u d a p e s t.

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karika- | 
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle 

saját készítményéi
varrógépeiket és kérékpárait
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy í aktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be- . 
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

VuiikipráietMárkus Simon özvegye és fia
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-utcza 

sarkán a czisztercziták templomával szemben.
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§ Mészáros Miklós a
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g  m- kir. szab osztály sorsjegy föárudájából fifr

£  Bpest, VIII. József-körut 22 24. g*
Megrendelés és a pénz megküldése 

postautalványon.
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0 0 0 0  o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s  

o o k i á l l í t á s s a l , j u t á n y o s  á r o n .

o

o

o

7 & &
o o

o  o

o  o

o o

0 0 0
& & & & & & & & & & & & & & & & & & & & &
AJÁNLJA DUSÁN FELSZER ELT o o o 
RAKTÁRÁT o o o o * o o o o 
IRODAI, FOGALMAZÓ, L E V É L o o o 
ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o o o

0 0 0 0  o KÉSZLETBEN TART MINDENNEMŰ 
0 0 0 0  o N Y O M T A T V Á N Y T  Ü G Y V É D E K ,  
0 0 0 0  o S Z O L G A B IR Ó S Á G O K ,K Ö Z S É G E K , 
o o o o o E G Y H A Z A K  S T B .  R É S Z É R E .

B Á ST Y A -U TC Z A  9. S 2 . II II II II T E L E FO N  99.
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FiUÉRMEGYEI NAPLu.

h i r d e t m é n y .
sorsolási terv itt következik:
i

A Magy, Xir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
K ilen czed ik  Sorsjáték .

Első osztály Második osztály. Harmadik osztály
Betét 12 korona Betét 20 korona Betét 32 korona

H úzás: 19 '1. nov. 21. és 22. Húzás: 1901. decz. 18. és 19. H úzás: 1902. jan. 14., 15. és 16
j N yerem ény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona
| 1 á 60000 1 á 70000 1 á

1 á 20000 1 á 25000 1 á
1 á 10000 1 á 10000 1 á 200001 1 á 5000 1 á 5000 1 á
3 á  2000 6GOO 3 á  3000 9000 3 á 0000
5 á 1000 5000 5 á 2000 10000 5 á 5000 250008 á 590 4000 S á 1000 8000 8 á 2000 1600030 á 300 9000 20 á  500 10000 10 á 1000 10000. 50 á 100 5000 60 á  300 18000 70 á 500 350002900 á 40 116000 3900 á 80 312000 4900 á 130 637000

3000 nyer. K orona 240000 4000 nyer. K orona 477000 5000 nyer. K orona 898000

Negyedik osztály Ötödik osztály
Betét 40 korona Betét 32 korona

Húzás : 1902. február 12 és 13. Húzás: 1902 m árczius 5 és 6.

N yerem ény K orona N yerem ény Korona
1 á 90000 1 á 100000

i 1 á 30000 1 á 30000
1 á 20000 1 á 20000
1 á 15000 1 á 15000
3 á 10000 30000 3 á 10000 30000
5 á 5000 25000 5 á 5000 25000
8 á 2000 16000 8 á 2000 16000

10 á 1000 10000 10 á 1000 10000
70 á 500 35000 70 á 500 35000

; 3900 á 170 663000 3900 á 200 780000
4000 nyerem ény  K orona 934,000 4000 nyerem ény K orona 1 ,0 6 1 .0 0 0

100.000 sorsjegy , 50 OOO nyerem ény.
H a t o d i k  o s z t á l y

Beiét 24 korona
H úzás: 1902. márczius 26-tól április 22-ig.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben
K orona

1 - 0 0 0 , 0 0 0
(Egy m illió )

600000 
400000

1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
3 

20 
50 

400 
720 

1000 
27800 

30,000 nyer és jutalom

NyBr.
á
á
á
á
á
á
á
á
á
á
á
á

200000
100000
60000
40000
30000
20000
10000
5000
2000
1000
500
200

600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
60000 
60000 

200000 
250000 
800000 
720000 
500000 

5560000 
Korona 9.550,000

Az I. osztály húzása 1901- november hó 21. és 22-én tartatik meg. A húzások a Magyar királyi állami ellenőrzi hatóság és királyi közjegyző 
jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási teremben (IV., Eskü-tér, Bejárat a Duna-utca felöl). — Sorsjegyek a Magy. Kár. Szab. Osztálysorsjáték
valamennyi árusítóinál kaphatók ----  . . .

Budapest, 1901. évi november hó 3-án.
Magy. K ir . Szab. 

O sztálysorsjáték  Igazgatósága.
Lónyay Hazay.

< VÉGH GYULA )
{ s z o b a íe s t í í ,  m á z o ló  )
I  Kossuth-utcza 15- (Györy-ház.) i

1 E l f o g a d :  f

á Czim , szoba-, kép-, templom- I  
|  és oltárfestési, valamint mázoló |  
4 s krétarajz munkát. = k
j  III Legújabb secessid mintk dús m i  
I  . •. —  választékban 1 • • • j

BALAZS
kutm ester (I. Öreg-utca 5. sz.)

Elfogad kút-fúrást, ásást, szioaty- 
tyu-jaoitásf, oizoezeték és fürdő
berendezéseket. Minden e sza k
ba vágó m unkát jutányosán és | 

pontosan oégez. ' -

Egyházi és egyleti zászlók.

K i t ün t e t ve :  Szeged 1876. — Székesfej érvár 1879. — Deés 1879. — Budapest 1885. és 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyára

OBERBAUER ALAJOS utóda
József főherceg és Klotild főhercegasszony ö császári és királyi fenségeinek udvi szállítója

B U D A P E S T ,  V á c z i -u t c a  15. s z á m .
Alapittatott: 1863-ik évben. ~33)fi Alapiitatott 1863-ik évben.

-  Elismert, megbízhatóság, pontos és szolid kiszolgálás. -

Ajánlom dúsan felszerelt

egyházak és kápolnák b erendezéséhez szükséges tárgyaimat
a legjutányqsabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen:

M I S E R Ü H A K A T
ptuviale. dalmatika és ornátusokat. Egyházi és társulati lobogókat.
Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulati, ipartársulati, dalegyleti 

----- =  és temetkezési egyleti zászlókat. -------
Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyhekeL Fali- és

-------oltár-gyertyatartókat és ollárlámpákaL = = = = =
Monstranciákat, stáció-képeket, oltárokat, drkoporsókat slb.

Régi ruhák javítását, valamint kelyhek, ciborium, monstrancia, oltárlámpák^ és oltár-gyertya- 
tartók megezüstözését vagy megaranyozását elvállalom és olcsón készítem el.

Nagy választék arany-, ezüst- és selyem-himzésekben, valamint hímzett egyházi ruhákban.
Képes árjegyzéket és költségvetést kívánatra bérmentve küldök.

M ü h i m z é s. .

a
3

00000668



f e j e r m e g y e i  n a p l ó .

és erő-T R O P O N
T D H P í W  ötszörte táplálóbb, mint a 
-I I Y \ J I  hiis, melynek legfontosabb

részét fellérnyéjét tartalmazza.
r l v l  > n P n N  növeli az egészségesek testi 
I  J  i U l  erejét, megakadályozza a

betegek elgyengülését, sietteti az üdülök meg
erősödését.
r [ V T » m e g b e c s ü l h e t e t l e n  mindama 1 JLÍU t v.r-L i  betegségekben, melyekben

bőséges táplálékra van 

tápláléka

könnyen emészthető és 
szüksége a betegnek.

/ 'W T > /f  IVT nélkülözhetetlen 
J .  - a azért mindazoknak, kiknek

rossz a gyomruk, betegek a beleik, gyöngék ti- 
idegeik, a kik vérszegények, köszvenyesek, liiJo- 
bajosok, ezukorbetegek és más olyan bajokban 
szenvednek, melyek a rendes ételekkel való táp
lálkozást lehetetlenné teszik.
r i l  | W  1 1 > /  k \ T nemcsak a legjobb, haliéin a 

Ü l t  legolcsóbb fehernyekészit-
mény is. Ára 100 t.rm. I kor. 20 fill
T R O P O N  kapha,a minden flyóByszer-

Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp
láléka: a Tropon. .Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló é s  legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fehernyejét tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbirja 
a Tropoul, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropon 
kapható minden gyógyszertárban.
* * * * * * * * * * * * * *  * * * * * * * * *  * * * * * * * * * * *4ji   'ÍS'
#  ;jlgr Éremmel kitünte ve!

*  *■
*  
*1 SIMON LAJOS

| a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  í
*
»

b u t o r r a k t á r a  

| S Z É K E S F E J É R V Á R O T T ,  

i  K o s s u t h - u t e z a  11. s z á n ? .  }
5  - = -  |
♦  Aj‘inja saját kés/itményü asztalos és kárpitos J  
*, butormitnkákkal dúsan berendezett üzletét,

Imi mindennemű asztalos és kárpitos munkák $  
«  gyorsan és pontosan elkészittetnek, 5
*  --------------  ju tá n y o s  áron. ---------------

Nikolsburger Sándor
szoba-, e im festő  és  m ázo ló

Fatér, özv. Császárné háza
a (Ponty vendéglővel szemben.)

E lfo g a d :
Czim-, szoba-, templom-, oltár- és kép
festést, valamint mindennemű mázoló 

krétarajz-munkát 
ju tá n y o s á ron .
K ét ta n u ló  fe lv é te tik .

é s

— .....—  T öbbszö r k itü n te tv e  ! ■

A szta lo s  szak m ába  R jj ji 

▼ágó m egren d e lé st || || || 
elfogad

n a g y  J ó z s e f
SZÉCHENYI-ÜTCZ A 24- SZ.
K észen  k a p h a tó :  Nyaraló vagy gyermek- 
szobaba, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s ló személyre ebődlő s 

----------egyéb bútorok.

N y u j
i t s n n k  k e z e t  a  s z e r e n c s é n e k !

Már nagyon sokan szerencsések lettek nálunk vásárolt sorsjegy áltál.
----------  A legesélydúsabb sorsjáték a világon a mi m. kir. osztálysorsjatékunk —-------

100.000 s o r s j e g y r e  50.000  p é n z n y e r e m é n y  j ut .
Legnagyobb nyeremény esellegL e t j n n y j u n u  h j v i  -------- -  j

1.000,000 Korona.
I  2a o o a T á ° i5 0 0 o ,  a T T m t S T w  4“ o S
3 á K l í f f w i S  1238 á 500, 90 á  300, 31700 á 200, 3900 á  170, 4900 á 130, 
d ’ 50 á 100, 3900 á 80, 2900 á  40. Összesen

13.160,000 korona, azaz Tizen bárom millió 160 000 korona.

SZERENCSENAPTÁB 1901. ÉVBE.
—rr- 1    inni,in TnllTlÖ ÁlinilWtllR $7fi!ltfiTTl!lPr ÍUftflllRr N

Mikor van születésnapom?
Mimicki kísérelje meg s z e r e n c s é / é i  u s z ü le t é s 
n a p já r a  feljegyzett számmal. Ezeu naptártam  nz év 
□miden egyes napjára más szám van feljegyezve, melyek 
p o s t a io r d u l a t t a l i  m egrendelés esetén nálunk kap
hatók, ú gy  hogy bárki k iválaszthatja saját számát 
időközben e szám elfogyott volna, hasonlót küldünk.

Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.
Az I-ső osztály e r e d e t i so r s je g y e in e k  tervszerű betétjei a következők:

egy nyolczad (Vs) frt — .75 vagyis 1.50 korona egy negyed (V4) » 1.50 * 3.—
egy fél (Va) * 3.— » 6 — » egy egész (Vi) » 6 .— » 12.— »

A sorsjegyeket u tá n v é tte l vagy a p é n z  b e k ü ld é s e  ellenében küldjük ^szét.|! Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

f a  é v  n o v e m b e r  h ó -  2 1 - i g  közvetlenül h o z z á n k  küldeni.

Török A, és Tsa.Fiókok:
Muzeum-körut II.
Erzsébet-kOrut 54.

b a n k h á z a  B u d a p e s t .  Váczi-körut 4ja.
Sok és igen nagy nyereményt fizettünk ki nagyrabecsQlt vevőinknek és pedig rövid idő ala tt öt és fél millió

koronánál többet.

TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre______________ I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors-

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
lutánvélelezni kérem / A npmtet. . e

Az összeget-------korona összegben |postautalványnyal küldfim 1 ... |„n J .
'mellékelem bankjegyekben (bélyegekben)!

|  Hirdetések
|  k iv é te tn e k : k ia d ó h iv a ta lu n k b a n  

(S z en t-Is tv án -tép  1. szám .) 
jutányos áron.
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